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Ni'-̂ we Rotterá&mse Courant. Sat._, Sept. S, I/967 
Resld(;ntie Oi’chestra under Izquierdo with The» Olof

Juan Pablo Izquierdo conducted the Residentie Orchestra for the second time 

this week in a siiinmer concert series in the Kurzaál. Víith this performance, the 

conductor fulfilled completely the expectations aroused during Tuesday evening’ s 

concert.

During the Overture Iphigenie in Aulis by Gluck, it vas immediately evident 

ho\7 purposefully Izquierdo -works to acquire a lively, clear, and extremely fascin- 

ating performance. He chooses the only right and possible way; that is, simply to 

play taking into account the natural phrasings which the composer wrote into the 

work. It was a definite revelation for those unaware of these rules of the game to 

hear ho-vr natviral, how clear and above all, how simple the Beethoven Violin Concerto 
can sound 'v/hen the performer does not read into the part, but instead projects the 

tone system into sound. The listener also hears hov7 simple and self-evident is the 

fusión of the solo line with the orchestra if the soliist restrains himself in ac- 

cordance with the orchestra's performance.

The tempi were excellent; the first part vas really an Allegro non troppo—  

fast but not too fast, the Larghetto, not to slow, vas therefore not disorderedly 

sentimental. The Rondo became a delightful "dansant" and a playful Allegro.

In those instances allowing him freedom withing the orchestral conce^ion, 

the soloist Theo Olof was at his best. His tone became less "troubled" and less 

emphatic. For many a soloist it could be an extremely useful and important occasión 
to be able to vork vith this conductor.

After the intermission a newly composed Elegy for orchestra entitled Llaqui 

(Sorrow) composed in I96I+ by Chilean León Schidlovísky, received an intense performance. 

The many experiments of sound contained in this vork as vell as the programmatic con- 

tent did not fail to impress the audience. 1

The end of the concert was a temptingly perfumed, but forceful performance of 
Ravel* s jtó Valse. .

It would be desireable if ve were to see Izquierdo soon in this country again 
and the:: for a longer timO. wTiat he has accomplished in this short time with the 

Residentie Orchestra is of a unique quality elevating attendance at his performances 

to something much more than habitual behavior.
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NEUES DEUa?SGHLAND Berlin,Donnerstag,8. April 1971
(Translation of Paragraphs concerning the Conductor)

Chillan Conductor celebrated_in Leipzig 
Leipzig(ADN):
With stormy applause and "bravos" the audience celebrated the

4” V»Chilian conductor Juan Pablo Izquierdo on Tuesday at the 15 
subscription concert of the Radio Symphony Orchestra Leipzig.

The artist aróse with his great temperament the Leipzig 
Orchestra to an extraordinary level,been also notable the 
ensemble quality.One can refer to this concert as one of the 
culminating concert of the present season.

SÁCHSISCHES TÁGEBLATT 14. April 1971
(Translation of Paragraphs concerning the Conductor)

Brilli^t Perf ormers_
Works by Prokofieff and Mahler at_Con£ert_£Radio_LeÍ£zi^
(Prokofieff).... a work of sane pathetism,a humerous irony,
and full of spiritual meaning needs a living support of the 
orchestra,For this reason it needs more than an attentive 
conductor to accompany;the conductor has to become a musical 

' partner.This ideal was found in the Chilian conductor Juan 
Pablo Izquierdo.There were shown his superior interpretations 
both of this work and specially of Gustav Mahler's 1 symphony. 
Izquierdo is very well acquainted with his work;he identifies 
completely with the music he conducts.He goes deeply into the 
composer's thought,and in his work he engages himself completely 
and one feels that by every measure of the music,He achieved a 
high amount of tensión with enormous musicality,controlled temper- 
ament,and also at the same time with sensitiveness,and full of 
impulse and strength.In the musical translation with adequate 
gesture.He expressed in the right way the changeable emotions 
of Mahler's autobiographical confession.His extremely flexible 
manner of conducting produces in the players a pleasant reaction. 
He obtained a luxurious sound from the orchestra.
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Chllenisdier 
in Leipzig gefeíeií

Leipzig (ADN). Mlt stümnisdhem 
Applaus und Bravorufen feieríe am 
Dienstag im 13. Anrechtskonzert des 
Rundíunksinfonieordiesters Leipzig das 
Konzertpublikum den diilenischen Diri- 
genten Juan Pablo Izquierdo. Der 
Künstler rifl mit seiner temperament- 
geladenen Dirigierweise die Musiker 
de.s Leipziger KlangkSrpers zu auSer- 
gewahnlichen, auch im Ensemblespiel 
bemerkenswerten Leistungen mit, so 
dafl man von einem künstlerisdien 
Hohepiinkt der diesj&hrigen Konzert- 
saiso.n spredien kann.

NHUES SSUToCIILAITI) Berlin,Donnerstag,8. April I971
(Translation of Paragraphs concerning tlie Conductor)

Chillan Conductor lisipzig
Leipzig(ADN);
V/ith stormy applause and "bravos" the audience celebrated the 
Chilian conductor Juan Pablo Izquierdo on Tuesday at the 13^^ 
subscription concert of the Radio Symphony Orchestra Leipzig.

The artist aróse with his great temperament the Leipzig 
Orchestra to an extraordinary level,been also notable the 
ensemble quality.One can refer to this concert as one of the 
culminating concert of the present season.
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Mittwoch, 2. Februar 1972, S e ite l2
T H E A T ER  *  KULTUR * K l

Von Bach bis Fortner
Eindrücke vom 4. Sinfoniekonzert im Konzertsaal des Schiosses

Drei Gáste verzeichnete das Pro- 
gramm (Jes 4. Sinfoniekonzerts des 
VdM und der Stadt Kiel im GroBen 
Konzertsaal des Kieler Schlosses. Die 
Pianisten Alfons und Aloys Kontar- 
ski aus Koln, seit Jahrengerühmt ais 
technlsch und musikalisch souveráne 
Gestalter neuester Musik, haben in 
Ihrem Repertoire auch die'gesamte 
klassische Literatur für zwel Kla- 
viere und für Klavier zu vier Hán- 
den. Mit dem c-Moll-Konzert von 
Bach und Fortners b-a-c-h-Fantasie 
bewáltigten sie In Kiel ein stilistisch 
weitgespanntes, anspruchsvolles Pro- 
gramm.

Johann Sebastian Bachs c-Moll- 
Konzert für zwei Klaviere und 
Streichorchester, eine Eigenbearbei- 
tung des Komponisten, der das ver- 
schollene, aber inzwischen rekon- 
struierte d-Moll-Konzert für Violine 
und Oboe zugrunde liegt, bezieht 
seine formalen Vorbilder aus Vival- 
dis Ritornell-Praxis. Virtuoses Lauf- 
werk und spielerisches Alternieren 
der beiden Soloinstrumente prágen 
die schnellen Ecksatze, der kantablere 
Mittélsatz zeigt getragen-weiche The- 
matik, zart kontrapunktiert vom 
Streicherpizzicato. Alfons und Aloys 
Kontarsky überzeugten in den Eck- 
sátzen durch flüssige Tempowahl, 
Eorgfáltige Klangbalance und ein un- 
aufwendig-prázises Eingehen auf die 
Orchesterthematik; das Tempo des 
Mittelsatzes mag in seiner Strom- 
linienformigkeit manchem etwas zu 
schnell und glatt gewesen sein, leg- 
ten die Interpreten doch den Haupt- 
akzent auf die ^eschmeidig durch- 
artikulierte Linie und weniger auf 
das Aushorchen harmonischer Wen- 
dungen.

Juan Pablo Izguiei-do. der junge 
.chilenische Gastdirigent, Schüler von 
Hermann Scherchen und Leonard 
Bernstein, Gewinner des schwierigen 
Mitropoulus-Wettbewerbs und zur

Zeit stellvertretender Chefdirigent 
der New Yorker Philharmoniker, war 
mit prázis-kalkulierter, unaufwen- 
dig exakter Schlagtechnik und siche- 
rem Formgespür ein aufmerksamer 
Begleiter.
^W olfgang Fortners b-a-c-h-Fanta- 
sie, eine Auftragskomposition des 
Südwestfunks zum Badi-Jahr 1950, 
verwendet in seiner dreiteilig-ein- 
sátzigen Form neben den zwei Kla- 
vieren neun Soloinstrumente aus dem 
Orchester und erzielt somit variable 
dynamische und klangliche Differen- 
zierungen vom Solovortrag über 
kammermusikalisch - abwechselndes 
Konzertieren bis zu trocken-abrup- 
ten Tuttiblócken. Viele Einflüsse sind 
hier zu spüren; die durch Schónberg 
und Webern beeinfluBte Zwólford- 
nung der Tonhohen, die aus dem 
b-a-c-h-Motiv vielfaltige Variati- 
ons- und Permutationsmoglichkeiten 
entwickelt, der etwas spród-objek- 
tive, sich an Strawinsky orientie- 
rende Klanggestus und eine kanta- 
bel-lyrische, etwas nostalgische Stim- 
mung, die in ihren Mitteln etwas an 
Berg und Mahler gemahnt.

Rhythmische Impulsivitat, dynami- 
scher Kontrastreichtum und instru
méntale Virtuositát sowie ein klar 
überschaubarer Formaufbau erleich- 
tern heute den Zugang zu dieser 
Komposition, besonders, werm so 
hinreifiend und doch kontrolliert mu- 
siziert wird wie in Kiel. Das gut ein- 
studierte Kieler Philharmonische 
Orchester trug mit sicherer, stets 
flexibel-ai^sgewogener Tongebung 
und prázisen Reaktionen ein Gutteil 
zum vielbejubelten Erfolg dieses 
Werkes bel, für den sich die Brüder 
Kontarsky — damit eine weitere Fa- 
cette ihrer stilistischen Vielfalt und 
phánomenalen Sensibilitát aufzei- 
gend — mit der reizenden Chinoi- 
serie aus Ravels „Ma Mere l‘Oye“ 
Uedankten.

Félix Mendelssohn-Bartholdys 5. 
Sinfonie, geschrieben 1829'30 zur 300- 
Jahr-Feier der Augsburger Konfes- 
sion, hort man sehr selten im Kon
zertsaal. Hauptgrund dafür mag ne
ben der in den Ecksátzen deutlich 
werdenden Zweck- und Zeitgebun- 
denheit auch die nicht durchweg ge- 
lungene Faktur des Werkes sein. Im- 
merhin hat der Komponist selbst das 
Werk nicht allzu hoch eingeschátzt 
und es nicht zum Druck gegeben. 
Zwar enthalten die Mittelsátze — ein 
huschend-virtuoses Scherzo und ein 
in satten Streicherfarben leuchtendes 
Andante — viele gekonnte Stellen, 
jedoch reihen die Ecksatze mit ihren 
etwas penetranten Zitaten (der 
SchluBsatz ist auf dem Lutherchoral 
„Ein feste Burg“ aufgebaut) und all
zu schmetternder Blechchoral das 
Stück unter die damals üblichen 
Fest^ und Jubelsinfonien ein.

Juan Pablo Izquierdo sorgte mit 
zupackenden Tempi, sicherer Klang
balance, facettenreicher Dynamik 
und organischen Steigerungen für 
eine hochvirtuose, sehr wirkungs- 
sichere Interpretation, in der sich die 
Kieler Philharmoniker zu überaus 
respektablen Leistungen ■ animieren 
lieBen. Langer, herzlicher Beifall.

WULF KONOLD
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KIELSR PHILHAHI/IOITIKEIÍ 2nd February, 1972.

Prom Bach to Poruner.
Impressions of the 4th symphony concert in the concert hall of the Castle* t

Juan Pablo Izquierdo , the joung guest conductor frora Chile, pupil of 
Hermann Scherchen and Leonard Bernstein, winner of the difficult Kitro- 
poulus competition and at. present deputy principal conductor of the 
New York Philharmonic, showed himself to he an attentive accompanist with 
precision-calculating, effortlessly exact beat techninue and a sound 
feeling for form.

Juan Pablo Izquierdo managed with incisive tempos, safe tone-balances, 
a dynamic,rich\ in facets and organic rises to give a highly virtuoso 
and very effectií*e interpretation, in which the Kiel Philharmoñic players 
allowed themselves to be stiraulated into giving highly repectable perfor
mances, Long, heartfelt applause.



Tílttringische Laj\deszeitung , 14 - 3 ~ 1973. f p m  i2a»í6RP0
Of comr.ellinf: radiance

ü̂ he ”th symphbny concert by th.e citjr orchestra of Erfurt was announced
(see TLZ of 7th.| Iv.arch) with the guest appearance of the widely-travelled
Chelean conductor Juan Tablo JEzcuierdo. That here there was a full-
blooded musician of compelling radiance, could immediately be felt
in the first bars of the "Fra£:ue" syi¿'.phony in D major ( <r/ 5ol) by
Vi’.A.yozart, The guest from overseas masterfully understood how to forin^
váth clipped and concentrated sketching, totally in accord with the
actual work, and free of any pose a high intensity. Our orchestra
correspondingly played v'/ith astoimding discipline and precisión and
reproduced a magically fragrant, heart-pleasing I'ozart in it^ transp- rv̂ iri
clarity, which kept the listener restlessly spellbound. 3ven for the

thecurrent listening esperiences oi^difficult and inaccessible supennodern^
totally interesting and certain to provoke a f or-and-against discus:'ion

Chileanopus "Llaqui” by the modernj^composer León Schidlowsk;^'’, Juan 1)1 o I - u i - 
erdo knev/ how to bring out the best aspects, excellently supported by 
the orchestra, and won for him, wspecially from the young aucléence, 
a succees worthy of respect,

After all that had preceded there followed ani excellent interpretc-:¿.on 
of the 4th symphony in E rninor (op. 9&) by J. Brahms, as could have 
been espected, and one was not defrauded. The almost harsh, strict and 
nevertheless eternally temporary personal and warmth-radiating work 
could not have been rendered more impressively and took on a, meaning, 
v/hich did justice tp its truly ideal being.



DerMorgen DIENSTAG, 27. MKRZ 1973

Jubiláen in den 
Konzertsálen
Im Gedenken an Kodaly, Reger und Eisler

Ein wenig scheint die Tücke des 
Objekts schon mit im Spiele: 1970, 
das Jahr, in das Beethovens 
200. Geburtstag fiel, schien der Sa- 
líularfeier dieses einen Meisters vor- 
behalten. 1972 und in diesem Jahr 
dagegen drUngten und drangen sich 
die Jubiláen. Dabei war es im Falle 
Beethovens gewiB nicht mSglich und 
nicht notig, seiner GroBe durch ver- 
mehrte Aufführungsziffern auf die 
Spur zu kommen. Im Hinblick auf 
Schütz und Mendelssohn dagegen 
konnte und konnte mehr geschehen, 
um ihr Bild durch eine Überprüfung 
unserer Aufführungsmethoden in 
wesentlidien Zügen zu verandern. 
Ja, bei Zoltan Kodaly, Max Reger 
und Hanns Eisler, die kürzlich einen 
runden Geburtstag hatten, respek- 
tive haben werden, ware es .sogar 
verdienstvoll, überhaupt zu zeigen, 
dafi sich ihr Ouevra nidit auf den 
„Psalmus hungaricus" und den 
„Hary Janos“, die Hiller- oder Mo- 
zartvariationen reduzieren laBt re- 
spektive in der Schopfung unserer 
Nationalhymne, des Leninrequiems 
und ein bis zwei Dutzend immer 
wieder dargebotener IJeder bereits 
erschopft.

So ist es hochst erfre’ilich, da.3 
kürzlich In Berlín gleich^drei Ver- 
suche unternommen wurden, ausder 
üblichen Enge der Programmgestal- 
tung auszubrechen. Ais erste Ver- 
anstaltung nadi Eroffnung des Hau- 
ses der ungarischen Kultur richte
ten die Landsleute des Komponisten 
Zoltan Kodaly eine würdige Nach- 
feier zu seinem 90. Geburtstag au3. 
Am 16. Dezember vorigen Jahres, 
dem Tag, auf den das Jubilaums- 
datum fiel, war das Kulturzentrum 
in der Liebknechtstrafie noch nicht 
fertig. Die Exponate der Ausstellung, 
die da jetzt gezeigt werden — Doku- 
mente seines Lebens und Schaffens, 
die zudem sehr originell mit Selbst- 
kommentaren aus Kodalys Schriften 
erlautert werden — sind dafür um so 
sehenswerter. Horenswert war aurh 
das Konzert, das im AnschluG an 
die AusstelIuneserSffnung stattfand. 
Es wurde námlicli von iungen unga
rischen und deutschen Künstlern mit

Kodalys seltener zu horenden Wer- 
ken bestritten, und sowohl Jolán 
Berta (Violine), Klaus Schwarsky 
(Viola), Szilvia Sas (Sopran) und 
Erzsébet Dénes (Klavier) musizier- 
ten SO' beschwingt und lebensvoll, 
daiJ es mir eigentlich schwerfiel 
vorzeitig aufzubrechen.

Wenn ich mich daza entschloS, 
dann nur, weil zufállig am gleidien 
Tag rund 500 Meter weiter im 
Apollosaal Max Regers 100. und 
Hanns Eislers 75. Geburtstag vorge- 
feiert wurden. Die Gegenüberstel- 
lun« dieser beiden Ñamen im 
8. Kammerkonzert der Staatskapelle 
war deshalb interessant, weil sie 
zeigte, wie relativ Zeitbegriffe in 
groCen gesellschaftlichen Übei-gangs- 
perioden sind. Zwischen Regers und 
Eislers Geburtsdaten liegen zwar 
nur knappe 25 Jahre, zwisdien ihren 
Kunstanschauungen jedoch die OIí- 
toberrevolution. Eine Komposition 
wie die WeiBbrotkantate — die statt 
der erkrankten Renate Hoff Hep* 
mann Hahnel und Inge Kodian mit 
Elan servierten — hátte Reger nie 
geschrieben. Eine nur-musikantische 
Bachadaptation wie die von Karl- 
Heinz Schroter brillant offerierte 
zweite Cello-Solosuite zu schreiben, 
hatte Eisler nicht gereizt. 

p W en n  es mich trotz der aqsge- 
zeichneten Darbietungen auch in die
sem Konzert nach der Pause nicht 
mehr hieit, dann, weil ich gern noch 
einmal horen wollte, was ich tags 
zuvor im Anrechtskonzert des BSO 
sdion einmal genossen hatte: Die 
Interpretation, die Juan Pablo

Izquierdo den Berlinern von Mah- 
lers Erster darbot, imd dies, obwohl 
in derselben Woche eine weitere 
Wiedergabe dieses Weriís durch 
Otmar Suitner und die Staatskapelle 
bevorstand. Ich vei'zichtete also nicht 
aus Berufsnotwendigkeit, sondern 
aus reiner Vergnügungssucht auf den 
zweiten Teil des Kammerkonzerts. 
Wenn ich trotz der Tatsache, daB 
kein MahlerjubilSum vor der Tür 
steht, kein schlechtes Gewissen da
bei hatte, dann weil im gleichen 
Falle zumindest einer der Jubilare 
— Eisler namlich — vermutlich ahn- 
lich gehandelt hatte. Er liebte 
DenkanstoBe im Konzertsaal, und 
dies war -der Mahler des Chilenen. 
Doch das ist eine andere Geschichte. 
Von ihr wollen wir demnachst be- 
richten. H. Sp.



DER r.'ORGEN Tuesday,27th March 1973. N O  s i W £
JUBi'LEES IN THE CONCERT HALLS 
In memory of Kodaly, Reger and Eisler

Despite the excellent rendering of this concert I could not be kept to
stay for the second part after the pause, if it had not been for the
desire to hear once again what I had heard the previous day in the
concert at Anrecht given by the BSO and which I had enjog|d: the inter-
pretation v/hich Juan Pablo Izquierdo gave of Mahler's to the Berlin
audience, and this, v/hen there had been another rendering of the same
work by ^tmar Suitner with-^ the Staatskapelle that same week. I did not,athen, renounce for professional reasons, but out of puré search for

** A
pleasure to remain for the second part of the chamber concert. Even 
despite the fact there was no Mahler Jubilee on the doorstep I did not 
have a bad conscience about it, since in the same case at least one of 
the celebrators of the jubilee - Eisler in fact - would have been treated 
probably in the same vmy. He loved to shock the mind in the concert 
halls, and this was the Mahler the Chilean showed. But this is another 
story. About this we shall report another time.
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Sensible Sígnale
3uan Pablo Izquierdo und Miriam Fried Im 1. Konzert der Nürnberger Symphoniker

Gibt es eine Affinitát von Tschaikowsky zu 
Mahler? Juan Pablo Izquierdo, der diilenische 
Dirigent, und die Nürnberger Symphoniker 
suggerierten sie in der auBergew,óhnlidi sen- 
siblen Interpretation der Vierten Symphonie 
í-Mv/ü, vp. M .  Dühiemis una aonnemaes 
Pathos, die im landláuflgen Tsdiaikowsky-Bild 
ais unentbehrlicher Ausdruck der sdiwermüü- 
gen „nissisdien Seele“ gelten, hatten bei Iz
quierdo keine Chance. Die musikantische Son
de schürfte tiefer in der Psydiologie dieser 

■Partitur und legte instruméntale Linien wie 
Nervenstrange frei. Rasdi wediselnde Stim- 
rfiucgea ia  gre ll, heleucáiteten Spannungsfel- 
dem. Mit einem W oit: Verv'e.

Izquierdos intensive Eleganz, die vergeistig- te Brülanz und Leichtigkeit, die er Tschai
kowsky angedeihen lieB, geriet keineswegs an 
die Grenze esotherisch dünner Atmospháre, 
sondem hediente sidi durchaus der markanten 
Sígnaleffekte; scheute weder breite Blaser- 
majestát noch kráftig akzentuierten Pizzikato- 
Zauber im Scherzo. Selbst die durdisichtige 
Moll-Melancholie schillerte in sorgfáltig abge- 
stuften Farbnuancen.

Dieser lichte, mehr impressionistisdi flir- 
rende ais romantisch pompose Tsdiaikowsky 
zeichnete sicii bereits in der vorausgegangeneft 
Brahms-Deutung ab. Das D-Dur-Violinkonzert 
op. 77 war klaasisch, dem Beethoven-Vorbild 
nacfageíormt Eine an Brahms selten gehorte

Fragilitát kam da zum Vorsdiein. Die bezau- 
bernd lockere Auffassung deckte sich genau 
mit dem klaren, verinnerlichten Spiel der Gei- 
gerin Miriam Fried, die kurzfristig für den er- 
krankten Zino Francescatti eingesprungen war.

iLmpíindsam loste sie die Feinheiter. ihrer 
Partie aus dem Orchesterklang, den Izquierdos 
ideale Partnerschaft unterlegte. Mühelos ent- 
faltete die junge Israelin aber auch finessen- 
reiche Virtuositát, die spontanen, unüblichen 
Beifall nach den einzelnen Sátzen auslóste. Das 
Publikum feierte die Geigerin, den jüngsten 
SproB in der viele Nationalitáten umfassenden 
Ahnenreihe jüdisc±ier Violinistenkunst.

Die von Izquierdos geballter Energie inspi- 
v.xierten Nürnberger Symphoniker leiteten den 

Abend — einen ihrer groCten — mit der Fuga 
aus dem «Musikalisdien Opfer“ ein: Antón We- 
bem s zarte Orduesterhandsdiaft schlüsselte 
voller Verehrung, aber in personlidier Kolo- 
rierung die Bach’sche Vorlage auí. Eine fest- 
lidie Play-Bach-Intrada für die neue Konzert- 
saison, die noch mohr Abonncnten anlodtte und 
bis zum letzten Platz ausverkauít ist.

Werner Andreas Albert, der neue Chefdiri-^ 
gent, übernimmt bei seinem Debüt am 19. Ok- 
tober ein gutes Ordiester. Er geht die Aufgabe 
mit einem interessanten Programm an: mit der 
deutscáien Erstaufführung von Pendereckis 
Cellokonzert (Spezialist Siegfried Palm ais 
Gast) zwisdien Debussys „Noctumes“ und der i 
siebenten Symphonie Ludwig van BeethovensJ  

FRITZ SCHLEICHER

NÜRNBERGER NACHRICHTEN 
7 .  1 0 .  1 9 7 4
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Sensible Sígnale
Juan Pablo Izquierdo und Miriam Fried im 1. Konzert der Nürnberger Symphoniker

Gibt es eine Affinitat von Tschaikdwsky zu 
Mahler? Juan Pablo Izquierdo, der chilenische 
Dirigent, und die Nürnberger Symphoniker 
suggerierten sie in der auBerge-w.jhR!ich sen- 
siblen Interpretation der Vierten Symphonie 
f-Mull, op. ¿o. jDüsiernis una donnernües 
Pathos, die im landláuíigen Tsdiaikowsky-Bild 
ais unentbehrlicher Ausdruck der schwermüti- 
gen „russischen Seele“ gelten, hatten bei Iz
quierdo keine Chance. Die musikantisdie Son
de schürfte tiefer in der Psychologie dieser 
Partitur und legte instruméntale Linien wie 
Nervenstránge frei. Rasch wechselnde Stim- 
muuge^ iij, gre ll. beleuchteten Spannungsfel- 
dem. Mit einem Worf. Verve.

Izquierdos intensive Eleganz, die vergeistig- 
te Brillanz und Leiditigkeit, die er Tschai- 
kowsky angedeihen liefi, geriet keineswegs an 
die Grenze esotherisdi dünner Atmosphare, 
sondem hediente sidi durchaus der markanten 
Signaleffekte; scheute weder breite Blaser- 
majestat noch kráftig akzentuierten Pizzikato- 
Zauber im Scherzo. Selbst die durchsichtige 
Moll-Melancholie sdiillerte in sorgfaltig abge- 
stuften Farbnuancen.

Dieser lichte, mehr impressionistisch flir- 
rende ais romantisch pompóse Tschaikowsky 
zeidinete sidi bereits in der vorausgegangenen 
Brahms-Deutung ab. Das D-Dur-Violinkonzert 
op. 77 ,war klassisch, dem Beethoven-Vorbild 
nachgeiformt. Eine an Bráhms selten gehorte

Fragilitát kam da zum Vorschein. Die bezau- 
bernd lockere Auffassung deckte sich genau 
mit dem klaren, verinnerlichten Spiel der Gei- 
gerin Miriam Fried, die kurzfristig für den er- 
krankten Zino Francescatfi eingesprungen war.

ümpfindsam loste sie die Feinheiten ihrer 
Partie aus dem Orchesterklang, den Izquierdos 
ideale Partnerschaft unterlegte. Mühelos ent- 
faltete die Junge Israelin aber auch finessen- 
reiche Virtuositát, die spontanen, unüblichen 
Beifall nach den einzelnen Sátzen ausloste. Das 
Publikum feierte die Geigerin, den jüngsten 
SproB in der viele Nationalitáten umfassenden 
Ahnenreihe jüdischer Violinistenkunst.

Die von Izquierdos geballter Energie inspi- 
rierten Nürnberger Symphoniker leiteten den 
Abend' — einen ihrer groBten — mít der Fuga 
aus dem „Musikalisdien Opfer“ ein; Antón We- 
berns zarte Orchesterhandschaft schlüsselte 
voller Verehrung, aber in personlicher Kolo- 
rierung die Bach’sche Vorlage auf. Eine fest- 
lidie Play-Bach-Intrada für die neue Konzert- 
saison, die noch mehr Abonnenten anlockte und 
bis zum letzten Platz ausverkauft ist.

Werner Andreas Albert, der neue Chefdiri- 
gent, übernimmt bei seinem Debüt am 19. Ok- 
tober ein gutes Orchester. Er geht die Aufgabe 
mit einem interessanten Programm an: mit der 
deutschen- Erstaufführung von Pendereckis 
Cellokonzert (Spezialist Siegfried Palm ais 
Gast) zwischen Debüssys „Noctumes“ und der 
siebenten Symphonie Ludwig van Beethovens._ 
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and Kiriam Fried in the 1 st concert of the 
N̂Urnteerge¿;_̂ ¿¿¡;m̂  ̂ recétals.

Is there an affinity between Tchaikowsky and Mahler? Juan Pablo 
Izquierdo, the Ghilean conductor, and the players of the Nürnberger 
Symphony orchestra suggested as muoh in the extraordinarily sensitive 
interpretation of the fourth symphony^in F minor, op,36.
Gloominess and thundering pathos, which in the customary Tchaikowsky 
image represent the inescable expression of the melancholic '• Russian 
soul”, never got a chance with Izquierdo, The musical probe dug deeper 
into the psychology of th'ls score and lay bare musical lines as if 
they were nerve tendons. Quiukly changing moods in stunningly bright 
fields of t&iision* In one word: verve.

Izquierdo's intensive elegance, the intellectual brilliance and 
lightness, with wiich he made Tchaikowsky grow, at no time reached the 
boundary of esoteric thin atmosi-ihere, rather it made use of the 
striking signal effects; neither did he shy away from the broad majesty 
of the v/ind section ñor from the strongly accentuated ma-gic of the 
pizzicato in the scherzo. Even the .transparent melancholy in fíat 
glittered in the carefully graded cbiour nuances.

This light, more impressionistic flitting about rather than the 
romantioally pompous Tchaikowsky was already discernible in the previous 
Br.^hms interpretation. The violin concerto in D major op, 77, was 
classical:^' moulded on the Beethoven image. A seldomly heard fragility 
in Brahms was here in evidence. The spellbindingly loose conception 
fused perfectly with the clear and intensified playing of the violinist 
Kiriam Fried, who had stepped in Wat short notice for JBilZino 
Prancescatti who had fallen ill.

V/ith sensitivity she brought out 9 M M Ü M Í  the fine points of her 
part from the tones of the orchestra, v/hich Izquierdo's ideal partner- 
ship underlined. The voung Israeli effortlessly revealed a virtuosity 
rich in details, which provoked unusual, spontaneous applause after 
each solo ps,rt. The public praised the violinist, the youngest 
descendani; in the multi-national line of forefathers of jewish 
violinists.
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The Mrnberger Symphony players inspired by the boundless energy 
of Izquierd^|jj|BH|l|^^vening - one of their greatest - with the Fugue 
from the "Musical offering"; The delicate orchestral craft of Antón 
7/ebern unlocked with great veneration, yet with personal colouring 
the forerunner by Bach. A festive Flay-Baoh-intrada for the new 
conoert season, which attracted even more subscri]?ers and v/as sold 
out completely.


